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  Předmluva Bernarda Spery


  


  Ze strany knížete Nikolajeviče Megalrogova, oněmž se ještě dozvíte, žeměl huňatá chřípí aobyčej sedati blízko uohně, se proslýchá tolik podivuhodných příhod, žebych byl blázen, kdybych je nezaznamenal. Část věcí, okterých chci vypravovat, jsem slyšel odsvých přátel, část odřečeného knížete, azbytek jsem viděl navlastní oči. Zaty ručím.


  Jsem stár achud jako kostelní myš. Tyto paměti mě všakmohou postavit nanohy. Chcete slyšet, co si odvšech slibuji?


  Sud burgundského, nenadálou čest alásku, pozvání nasvatby avposled peníz, který obrátím buďnakrejčího, buďnaknihkupce.


  Akdyž už padla zmínka ovýdělku, potřeboval bych velmi nutně částku, kterou bych přispěl své skotské přítelkyni. Byla propuštěna roku 1921 zdomu pana Josefa Stoklasy pro nicotnou příhodu skoflíkem aodtěch dob nenalezla místa. Ví bůh, ženádobka, kterou jsme rozbili, nestála zanic. Její cena nebyla větší, než je cena mého kalamáře zkočičího stříbra. Skotka upustila onu číšku zároveň sněkolika lahvemi odruhé hodině spůlnoci, vpokojíku, kdejsem spával. Byl jsem tehdy poněkud rozjařen atropil jsem hluk. Sotva padlo pár písniček, začali se knám sbíhat lidé amezi nimi přišel imůj pán. Naznačoval jsem mu, žeškoda, aniokolnosti, které ho pobuřují, nestojí zařeč, aleStoklasa (který byl pouhý chrapoun) se přiklonil kmínění klíčnice avykázal napřed Skotku jménem Ellen apotom imě, který se jmenuji Spera.


  Býval jsem knihovníkem nazámku Kratochvíli avpřevratných dobách – kolem roku osmnáctého– zároveň svévodským zbožím jsem přešel vdržení řečeného Stoklasy.


  Dobře počítáno, nebyl aniJosef Stoklasa lecjaký hejhola zveřejné čítárny. Proslul daleko široko jako republikán aveválečných časech stůj co stůj špatně smýšlel orakouském císaři. Jeho věhlas můžete změřiti uznáním, kterého se mu dostalo, atoto uznání opět cenou Kratochvíle.


  Koupě řečeného majetku se táhla dvě léta. Obě sněmovny jí věnovaly svou pozornost amůj pán byl toho času vláčen ponovinách. Zakusil lecjakých příkoří iurážek. Pamatuji se, jak ho sázeli zastůl ajaká mu dávali jména. Začínali vyšinulcem akončili zlodějem. Naštěstí můj pán přišel namyšlenku zříditi zčlenů své rodiny družstvo. Odtud se karta obrátila. Úřadům se dostalo, což jest jejich, avěci šly vesele vpřed. Nakonec byla Kratochvíle koupena aprodána zababku.


  Byl bych špatný sluha, kdybych osvém pánu smýšlel vlídně abez zaujetí. Střežím se toho achci se vyvarovati iostatních chyb. Přečetl jsem pěknou řadu svazků aledacos jsem pochytil odspisovatelů starých inovějších, alepsáti budu přece jen, jak mi narostl zobák. Nač mám předstírat nestrannost, kčemu mi mají sloužiti ctnosti, kterých si nikdo neváží ajež každý vyžaduje? Abyse dvě stránky této čmáranice dostaly dočítanek? Přisámbohu, to je znamenitý úděl, alenám, kteří jsme zestárli ajako opičky stalířkem obcházíme Svatého Bartoloměje, neběží opodobné věci. Jděte mi kšípku! Venku je leden, metelice se střídá sbláznivým povětřím amůj kabát je samá díra. Myslíte, ženepohoda abídné střevíce vnukají trpělivost čekat deset let napochvalu akademiků? Zříkám se jí! Chtěl bych daleko spíše si koupit kvečeři kuře než platit zapodobného dobráka.


  Ostatně nevěřím nanemastná aneslaná vypravování. Narozdíl odlicoměrníků alidí bezchuti tvrdím, žekaždý příběh má být kořeněn láskou anenávistí. Má čpěti pokotlíku, vněmž byl uvařen, má býti tak vypravován, abyste poznali jeho kuchaře, jako piják vína pozná vinici, kdese urodila jeho láhev.


  Měl jsem nasvého pána Josefa Stoklasu spadeno hned odté chvíle, kdy se ujal držení našeho nádherného statku. Bylo to vzimě roku osmnáctého. Pamatuji se velmi dobře naprvní setkání. Tehdy jsem stál slesníky, lokaji, kuchaři aslužkami navnějším nádvoří Kratochvíle. Malý Marcel (to je poslíček zdůchodu) nám dal znamení, když Stoklasův vůz vjížděl východní brankou. Měli jsme tak tak čas vyrovnat řadu. Srazili jsme paty, zatáhli břicha, prsa ven ahlavy pěkně vzhůru. Pomém boku stála slečna Cornelie, klíčnice shrotitými prsy. To mě připravilo orozvahu. Corneliina ňadra pozorována zpříma rozjařují, aleneznám nic směšnějšího, díváte-li se naně ze strany. Věřte mi naslovo, nemohl jsem se udržet aotřásal jsem se smíchy jako býk, jemuž utahují podpěnku.


  Zatěchto nenáležitých úkazů vešel náš nový pán. Hodil pomně okem abylo zle. Proč? Jen proto, žemi skákal ohryzek nahoru adolů. Jen proto, žejsem byl červený jako šašek.


  Nemohu schvalovati své tehdejší počínání, bylo snad chlapecké, aleco byste tomu řekli? Ten netykavka, ten chlapík sjménem jen tak halabala sehnaným zakus papíru se opravdu dopálil azačal trhat rameny! Chtěl bych se vsadit, žesi myslil něco oposměváčcích aže mi zazlíval dobrý rozmar. Je to vztahovačný chlap.


  Byl bych ze srdce rád oplatil panu Stoklasovi špatné přivítání, alečlověk, jako jsem já, nesmí popustit hněvu. Praštit zasebou dveřmi? Ech, rozmyslil jsem si to. Chtěl jsem se udržet atak, neznaje jiné cesty (abych se regentovi zalíbil) než práci, podjal jsem se vyučování jeho dcer.


  Slečny Stoklasovy se jmenovaly Kitty aMichaela. Prvé bylo třináct adruhé dvacet let. Vypočetl jsem si naprstech, dojaké míry se asi vyznají vcizích jazycích, anabídl jsem se zajejich učitele. Mluvím francouzsky, jako když bičem mrská, ačtu obstojně Keatse. „Nuže, dáme se schutí dodíla,“ povídám svému pánu. „Začneme Villonem, posvítíme si naShakespeara apodíváme se nazuby české slovesnosti.“


  Stoklasa si dal říci avšechno šlo jako nadrátku. Cítil jsem, žesedím opět pevně. Aleco čert nechtěl! Sotva jsem zavřel knihu poprvní lekci angličtiny, naznačila mi slečna Michaela, žejsem nedouk.


  Táhl jsem doknihovny se starou mzdou (je to pár bídných korun).


  Nechci tvrdit, žemůj přízvuk zní pařížsky, ajakživ jsem nebyl vDublině, aleže bych nevěděl, co je to gramatika? Fi, doposud se zardívám, vzpomenu-li si, jak Michaela opravovala mé tvary.


  Pan Stoklasa je nevědomec apostrádá vlastního úsudku. Požádal mě, abych se věnoval raději literaturám azasvětil Kitty dojejich škol. Pokud jde ofrancouzštinu, povolal knám odbřehů Sequany slečnu Susanne. Vyučování jazyku anglickému svěřil pak skotské učitelce jménem Ellen.


  Odtud bylo jasno, žemi nepokvete naKratochvíli pšenice. Jal jsem se tedy ohlížet, kdebych získal nějaký peníz nacestu zanovým živobytím.


  Jak jsem již naznačil, nebyla věc sprodejem Kratochvíle tak hladce skoncována. Pan Stoklasa přišel dozámku jako regent. My jsme ovšem věděli, žeje ruka vrukávě aže pan Stoklasa Kratochvíli dříve nebo později koupí, alevesmyslu právním přece jen trvalo jakési mezivládí. Opakoval jsem si to častěji, než bylo třeba, akladl jsem si otázky, komu náleží talířek, zněhož jídám, akniha, kterou držím nasvých kolenou.


  To vše jsou zapletené věci, já však, aniž nadělám více hluku, než si žádá přirozená zdráhavost, která nás nutí, abychom mluvili ovlastních chybách šetrně, řeknu, žejsem se dopustil jakéhosi opominutí. Stejným právem mohl bych mluvit okrádeži.


  Vevévodské knihovně našeho zámku bylo několik svazků zvlášť znamenitých. Čert mi nedal spát. Dlouho jsem je překládal zmísta namísto azruky doruky. Bylo mi líto nádherných textů, krásných myšlenek askvělých výrazů. Bylo mi ze srdce líto té krásné latiny, aleneměl jsem anihaléře amůj nový pán pomně ohrnoval nos. Cítil jsem, žemě jednoho dne vykáže, atak nebylo vyhnutí, než rychle jednat. Rozhodl jsem se pro knihu DE CAPITIBUS SERVORUM. Je to slátanina plná nesmyslů, alejejí spisovatel užívá nevyrovnatelného slovosledu anadto! vprvé kapitole jsou slovní obraty, při nichž vás jímá závrať apři nichž zapomínáte prst mezi zuby jako snílek. Krátce, nemohl jsem se rozloučit anistouto neřádnou knihou. Krev, kterou autor prolévá nasvých stránkách, prolhanost, baihrubá anevědomá mysl byla mi příliš drahá. Zdálo se, žezůstanu chud abez hříchu.


  Zatím nastával podzim ablížilo se období honů.


  Vten čas zaokolností, které vylíčím, přišel nanáš statek kníže Alexandr Nikolajevič Megalrogov, plukovník cara Mikoláše II. Ten člověk obrátil Kratochvíli naruby. Pobláznil Susanne, malého Marcela, Kitty, Michaelu, baimého pána Josefa Stoklasu. Přičiněním tohoto divného člověka jsem přišel opřátelství Corneliino, akdyž jsem se potom chtěl přiblížiti kslečně Susanne, ukázala mi jen kvůli němu dveře. Myslím, ženám byl toho člověka čert dlužen. Trýznil lidi posměchem, vyvolal plno křiku, měl pletky milostné, pletky spravdou alží, pletky pro peníze akonečně pletky svého druhu, vnichž jsem rozeznával jakýsi básnivý přízvuk. Řečený plukovník byl unás přezván BARON PRÁŠIL. Je to dobrodruh, snůška podvodů, krás adobrých forem, které mě zhusta uchvacovaly ajimž klnu, nemaje co jíst apít. Zapobytu tohoto BARONA jsem byl dohnán doúzkých, atak mi nic nezbývalo, než abych oživil svou starou myšlenku. Rozhodl jsem se, žese obohatím naúčet knihovny, avšak prodávati básníka mi připadalo jako sprostá krádež.


  Možná žepředbíháním kazím svůj příběh, alenemohu připustit, abyste si utvořili nesprávný názor omé poctivosti. Věc se přihodila asi takto: Jednoho dne jsem dostal dopis odsvé sestry Anděly, žádala, abych jí poslal 1000 korun. Tento nicotný peníz měl zachránit její dceru amou neteř odzřejmé potupy.– Nuže, chcete říci, žejsem si počínal mrzce, chtěje sehnati potřebnou částku? Nikoli! Nemohl jsem oslyšet sestřinu vroucí prosbu avrátil jsem se kzáměru prodati jednu zknih. Hledal jsem tu nejhorší, ale(jak jsem již naznačil) vkaždém slově je krapet pánaboha. Třásly se mi ruce anevěděl jsem si rady. Tu mě osvítila skvělá myšlenka: Strhl jsem vazbu zJIHOČESKÉ KRONIKY adostal jsem zani odjakéhosi Holanďana (který se tehdy potloukal kolem ZLATÉ KORUNY) právě tolik, kolik má sestra požadovala. Mohl jsem býti spokojen, alemá dobrota mi působila nové anové nesnáze. Peníze, které jsem vduchu určil své nešťastné neteři, octly se vkapsáři jiné dívky. Chudinka! byla ještě uraženější než Eliška.


  Šlo odobrý skutek aneměl jsem tedy čeho želet, alečlověk není pánem svého nitra. Dolehly namě výčitky. Chodil jsem jako stín, byl jsem shovívavý kevšem lidem avelmi jsem se měl ksvému pánu. Cinkaje vkapse zbytkem drobných, oslovoval jsem jej, řka: „Milosti, jak jste spal?“ Aopět: „Milosti, jak se máte?“ Činil jsem se, seč jsem byl, alezvrácená Prozřetelnost mě hnala dál adál trním špatného svědomí ahouštinami nových příhod až kokamžiku, kdy jsem spatřil, žemůj pán otáčí mezi prsty vazbou, zaniž jsem právě stržil své mrzké zlaťáky. Bylo mi ztoho nanic. „Vidím,“ řekl jsem, přemáhaje vnitřní pohnutí, „že se vám podařilo získat úhledný padělek. Jakým účinkům byla asi tato kůže vydána, abyzajediný měsíc zestárla oosm set let? Kolika rázů drobných kladívek bylo třeba, abyse sprostá vepřovice pokryla větévkami tamaryškovými?“ Můj pán zůstavil poznámku bezodpovědi apožádal ozápalku. Měl ustálený zvyk kouřiti zkrátké dýmky. Díval jsem se zaním, jak přechází odglóbů ksoše Artemidině, azatímco kemně střídavě obracel svůj zášijek achlupatou tvář, vyvstával před mým duševním zrakem starý vévoda.


  Moje obraznost je dosti živá, neboť jsem rostl vsochařské dílně, kdese nicotná hlína abalvany seskupují vnádherná těla. Má matka sloužila sochaři, který byl knížetem mezi mistry svého umění. Má drahá matka ajá jsme přicházeli každého jitra se škopkem akošťaty avesele jsme poklízeli smetiště mezi kopyty světcova hřebce aprstíky světáckých VENUŠÍ. Akdykoliv bylo matce pokleknouti nad některou loužičkou, dotýkal jsem se úkradkem soch, jejich paží, beder aprsů, jež byly tak nádherné, žemi podnes zbyla smyslnost vkonečcích palce aukazováku. Vtéto dílně jsem býval velmi často uchvácen amá mysl nabývala tvaru LVA, ODDANOSTI, VÍRY apředevším toho, počem prahne naše srdéčko vobdobí rané mladosti.


  Duchu takto vytříbenému není zajisté nesnadno představiti si vévodu, jehož jsem vesvůj čas vídal až doomrzení často zívati aklíti. Přivřel jsem oči, abych dal poznovu vzniknouti vévodským střevícům, holeni, dříku ahlavě, která se věčně kývala sem atam.


  Vévoda Průkazský byl špatně oblečený venkovan snuzáckou tváří plnou vrásek. Nos měl tenký azahnutý pozpůsobu turecké šavle, uši náramné, přiléhající abez záhybů, oči jako hrot kordu, zuby vlčí, vlasy divouské, bradu jako pěst. Býval oholen, alejeho strnisko připomínalo hračky kuchařek naplněné prstí, znichž pocelý rok vyráží pažitka. Jeho obličej byl zbrázděn vráskami odshora dolů aopět napříč. Zdálo se, žese tvůrci znelíbilo jeho vlastní dílo aže poznamenal vždy křížkem doočí bijící úchylky odpravidel krásy, jako se poznamenávají chyby vpísemných pracích nalatinských školách.


  Můj drahý vévoda! Pocítil jsem zřetelné hnutí lásky, vida jej státi nastarém místě, bok poboku snovým pánem našeho zámku, našich luk, doubrav ažitnišť. Stoklasa srovnán svévodou byl vmnohém ve výhodě. Tučný, růjný, sknírkem, sbřichem, slalokem, se zášijkem – bůh ví, žepřevyšoval vévodu odvě hlavy.


  Není zajímavější hra než ta, kterou nám skýtá naše představivost. Jestliže jsem si vyvolal tak jasný obraz starého vévody, činil jsem to proto, abych – maje naočích oba své pány – srovnal jejich způsoby. Kdybych byl zcizil desky JIHOČESKÉ KRONIKY vévodovi, nevyvázl bych se zdravou kůží. Můj starý pán vyřizoval podobné věci zkrátka. Sotva pojal podezření, ženěkdo něco posmejčil, již ho držel zahlavu ajiž lítaly políčky. Domníval jsem se, žerázné jednání patří kvěci, ačekal jsem něco podobného iodpana Stoklasy. Alechyba lávky. Můj nový pán si hleděl dýmky aani nehnul rukou. Když se konečně ozval, neřekl vpodstatě nic, než žeby si přál viděti zevrubný seznam svých kněh.


  Mluvil snedůvěrou abez odvahy. Cítil jsem, žemě podezřívá aže se mu nedostává důkazu, který by mu skytl práva chytiti mě zakřídlo.


  Ano, ano! Ne, ne! Proboha, jednejme rozhodně avěcně! Řekl jsem, žemůj jasný vévoda měl dobrý zvyk tlouci nás pohlavě. Nasbírali jsme jich nepočítaných, polovinu zté apolovinu zoné strany, nicméně vládla mezi námi shoda adůvěřivost. Ten starý mluvka nesmlčel anislovíčko aještě si něco přimyslil, abymi mohl vyspílat oslů aoslích hlav.


  Zatěchto láskyplných vzpomínek nemohl jsem zcela zatajit pohrdu kvěcem současným aksamozvancům, kteří zalidnili Kratochvíli.


  Tehdy, snad abyse ukázalo, želidská vůle protiúradku Prozřetelnosti pranic neznamená, začal jsem se sbližovati (proti vlastní vůli) se Skotkou Ellen. To byla má odplata. Kníže Alexandr, jehož mně osud stavěl stále docesty, měl při událostech, které se unás zběhly nasklonku jeho pobytu, přece jen jakýsi úspěch, alejá jsem šel oddeseti kpěti. Cornelie byla ta tam, Susanne milovala jiného amne se chytla ta, naniž jsem nikdy nepomyslil.


  Teď, poletech, nacházím všakvtomto svazku jakési perné štěstí, akdyby měly skotské dívky jiný způsob odívání améně ostrý jazyk, kdyby byly méně pepřené akdyby jejich noha byla vyklenutá anikoli ploská, kdyby jejich nos nepřesahoval míru akdyby se naplnila aspoň polovina toho, počem toužím, došel bych klidu. Žel, poznávám, žeje mi souzen věčný vzruch.


  Apřece! Nebýt knížete, mohl jsem doposud sedět zakratochvílskou pecí!


  Nevtírá se vám mínění, žeto byl dareba? Pletichařil apotom slyšel růst trávu. Byl to falešný hráč, podvodník, dobrodruh amožná, ževyzvídal vojenské věci. Snad jen proto kolem sebe viděl plno úkladníků ašpehů. Způsobil mi tím řadu nesnází.


  Kevšem zlým zkouškám astrázním vzbudil plukovník Alexandr Nikolajevič velkou příchylnost vmalém Marcelovi, vSusanne, vKitty asnad ivMichaele. Bál jsem se, žejim zahraje nějaký čertovský kousek. Sám zamnoho nestojím, alesrovnán sPRÁŠILEM jsem pouhé neviňátko.


  Susanne ařečená dvojice mladých lidí byli zapleteni dopříhod knížete Alexeje atak ho milovali atak mu byli oddáni, žezaním šli jako slepí ahluší.


  Možná žesi naněho ještě vzpomínají aže jim potolika letech nedá ten skvělý podvodník spát. Nechť, dnes je Susanne velká dáma aKitty odrostla už dětským střevícům. Nechť si dnes dělají, co se jim zlíbí. Já už necítím tu tíseň anebezpečenství, tu záři jejich ruměnců asmutek jejich zklamání. Dej jim pánbůh zdraví, jim oběma arovněž Marcelovi! Jsem jejich přítel. Já, starý chlipník, jsem jim držel palec adoposud jsem najejich straně. Můj bože, kdož ví, kdeteď jsou, kdož ví, nevězí-li vmé kůži.


  Ale to sem nepatří! – Pokud vím, dopadlo všechno dobře. Kdyby tomu bylo jinak, snad bych se anineodhodlal psáti tyto paměti. AleSusanne aobě sestřičky překonaly všechno zlé, co se přiházívá dívkám vobdobí panenství. Prošly bezúhony branou, oníž se říká, žeje těsnější než brána nebeská. Věřím, žejsou znich znamenité paní aže to Marcel daleko dotáhl. Zatímco plukovník tropil své kousky, učili se rozeznávati pravdu odlži apoznávali skutečnost, jež bývá mnohdy tak smutná avždy nejkrásnější.


  Proč bych měl tedy otálet? Proč se mám zbavovat výdělku? Proč má zůstati Ellen vchudobě? Zvážil jsem všechny důvody protivydávání pamětí analezl jsem je plané. Budu psát!


  Možná ževmé knize najdete lecjaký nesmysl, aletěmito nesmysly Marcel aKitty právě zmoudřeli! Přeji si, abyste aspoň ztohoto důvodu nesoudili mé povídačky příkře.


  Jářku, nic není důležitého potomto vítězství mých přátel. Důchod? Vazba, kterou vzal čert? Jděte mi stakovými hloupostmi! To vše se stalo před 15 lety. Jestliže mi tehdy bylo 43, je mi dnes málem 60. Jestliže byly toho času mé střevíce pevné, padají mi teď znohy. Aco mám odpověděti Ellen? Nemá chuděra anirukavičky.


  Krátce, chci si něco vydělat, aprotože nic jiného neumím, napíši paměti oúzkostech dětí aodobrodružství BARONA PRÁŠILA.


  Možná žemá kniha bude přece kněčemu dobrá. Budu sice psát, jak se říká, spěnou uhuby adotknu se sem atam Stoklasy čisoučasných mravů, alekdo má uši kslyšení, pozná, žeje slečna Michaela krásná, žemůj podvodný plukovník byl vjistém smyslu chlapík aže každému spratkovi uvázlo zanehty něco člověčiny.


  Ellen ovšem nesdílí mého stanoviska. Domnívá se, žekaždý příběh má být vknize zušlechtěn. Ellen všakmá nestatečnou povahu. Pamatuji se, jak si slabošsky vedla popříhodě srozbitým koflíkem. Když nás tehdy přistihli, plakala hlavně proto, ževyšlo najevo, odkud přináším láhve knašim družným schůzkám. „Já,“ pravila sveškerou hrdostí svého kmene, „jsem nikdy neokusila zjediné lahvice avykládala jsem Bernardovi vezlé, žeto činí.“ To nebyla pravda. Přihýbali jsme si společně. Nicméně anitato lež Ellen nezachránila. Táhli jsme oba adveře dospižírny byly opatřeny petlicí svisacím zámkem.


  Pravíte, žetento nicotný příklad nic neznamená? Souhlasím, alechcete přisvědčit lhaní? Opakuji, žeje snazší mluviti pravdu. Ostatně milovníci výmyslů azkreslenin si přijdou nasvé, poslouchajíce PRÁŠILA. Poskytl jsem mu vtomto vypravování místa vnaději, že stímto mluvkou, který je tak dokonalý strůjce úspěchu, dojde uznání itato kniha.


  


  


  Stránka dějepisu


  


  Maje líčiti život nazámku Kratochvíli, mohu začíti pozpůsobu dějepisců asledovati vše odAdama, anebo mohu vypravovat, co mě napadne třeba napřeskáčku. Vybral jsem si způsob prvý.


  Zámek Kratochvíle byl založen vestoletí XII. jakýmsi košíkářem, který se ubíral vden svatého Matěje navýroční trh doměsta Krumlova. Řečený košíkář se jmenoval Koketák. Nesl vkaždé ruce deset košíků anemohl anismeknouti lidem, snimiž se potkával. Ta věc mu vynesla štěstí. Právě namístě, kdestojí nyní náš zámek, potkal opata ze ZLATÉ KORUNY. Pan opat jel vkočáře. Koketák se mu uklonil ajiž měl najazyku křesťanské pozdravení, alejak se klaněl, spadly mu dva košíky dobláta. Tu se košíkář nezdržel neslušného zaklení. Opatovi věc neušla, zakabonil se, vystoupil zkočáru, aaby dal chlapovi napamětnou, jal se skákati pojeho zboží arozdupal mu všechny košíky. Přitom se opat oháněl amával rukama, až mu spadl zprstu nádherný prsten. Měl kzbláznění velkou cenu. Opat (jak byl vráži) nic nepozoroval, alevšemi mastmi mazaný Koketák si dobře zapamatoval místo, kam prsten padl.


  Když pak byl opat hotov se svým ponaučením, řekl košíkáři, abyse klidil kďasu. „Jestliže tě potkám podruhé,“ děl, „anedáš-li mi křesťanské pozdravení, nebudu už skákat potvém zboží, alepotrestám tě stokrát citelněji.“


  Toho se Koketák ulekl, alepřece jen měl odvahu zeptati se opata, skákal-li vskutku jen pojeho zboží. Opat přisvědčil. „Milosti,“ děl opět Koketák, „nemáte vobyčeji brát své slovo zpátky?“


  „Nikterak,“ odvětil opat ahotovil se vstoupiti dovozu. „Nuže,“ odtušil opět Koketák, „rozumím-li dobře, Milosti, daroval jste mi právě krásné místo, neboť mimo košíky jste zasáhl svým střevícem dvacet pět stop půdy vpravo avlevo.“


  Když to opat uslyšel, dal se dozvučného smíchu adoopravdy daroval onomu Koketákovi něco země. Učinil to, maje ruku vtýle apronášeje tato slova: „Tu máš, ty chlapíku, zakratochvíli, kterou jsi mi způsobil.“


  Odtud (jak snadno poznáváte) pochodí jméno našeho zámku. Koketák jej postavil vpřísném slohu MISTRA TŘEBOŇSKÉHO. (Tu je namístě zmíniti se, ženejde orenesanční Kratochvíli poblíže Nechanic.) Peníze natuto stavbu stržil zaopatův prsten. Potom si košíkář opatřil nádherný meč, amaje vše, co skýtá dobré právo, odvděčil se opatovi ranou doplecí. Vykonav to, přivlastnil si jmění klášterní adržel je až dosvé smrti. Tento člověk založil vznešený rod Koketáků. Paní toho rodu slynuly nádhernými lýtky ajeho mužové vynikali vpoli. Avšak žádný znich nedosáhl slávy Koketáka Posledního, jenž připjav si kříž, srazil jedinou ranou tři saracénské hlavy. Byl proto přezván JEHŇÁTKO. Onen pán neměl dítek apadl uMilána. Odtud se počíná naKratochvíli vláda Tchoříků. PoTchořících přišli Burbuláni, poBurbulánech Markvartici, poMarkvarticích Vejřinové, poVejřinech Kouřideři atak dále až poznamenitý rod VÉVODŮ PRŮKAZSKÝCH, který naKratochvíli vládl pocelé století až doroku 1918. Poslední vévoda se jmenoval Marcel. Byl to můj starý pán, týž, uněhož já, Bernard Spera, jsem sloužil vknihovně.


  Když byla obnovena česká samostatnost, prchl můj pán (jakkoli se neměl čeho obávat) doTyrolska. Kratochvíle osiřela. Tehdy byly pohnuté doby aze všech stran se proslýchalo, žese dělníci svezou pánům pokobylce. Neuvykl jsem plavat protiproudu, odstěhoval jsem se tedy dovévodského kabinetu amísto Senecy jsem četl Marxe. Unás vkuchyni šily tehdy holky kokardy akřičely přitom pozpůsobu Pařížanek zrybího trhu. Krátce, zámek nezámek, všichni jsme vČechách toužili, abyčlověk vydychl alidsky žil.


  Ptáte se, jak jsem si to představoval? Hned vám odpovím. Teď, když můj pán vzal dozaječích, ze srdce jsem si přál zaujmouti jeho místo abýti vévodou. To není nic divného. Kdybyste se otázali žáčka, čím chce být, odpoví vám bezrozmýšlení, žeučitelem. To je běh světa. Kostelník chce býti farářem, farář biskupem, biskup kardinálem. Každý baží ostupínek výš akaždý si žádá zůstat vřadě, sníž se obeznámil. Vsadím se, žekdyby mohl mluviti mezek, odtušil by vám napodobnou otázku: Chci býti mezkařem!


  Podle tohoto pravidla kdekdo se naKratochvíli hotovil uchopiti vládu dovlastních rukou. Ztoho vznikly všelijaké třenice aškoda namajetku. Byl tedy čas, abyNárodní shromáždění jmenovalo unás regenta. Stal se jím pan Josef Stoklasa.


  Řečený Josef Stoklasa byl bohat. Mohl Kratochvíli zaslušnou cenu koupit, alenové zákony toho nedovolovaly. Odtud vznikly dlouhé tahačky. Jedni advokáti psali dopis zadopisem doTyrolska adruzí, vévodští, živě odpovídali doČech. Pan Stoklasa sedal doúmoru vesvé pisárně ahledal nějaké východisko. Alevěc se zamotávala čím dál tím více. Úřady mu naznačovaly, ženěkteré okrajové lesy budou odnašeho majetku odděleny aněkteré vmezeřené statky žebudou přiřknuty sedlákům. Nebylo vyhnutí, pan Stoklasa věc oželel, alebrousil si dál zuby najádro Kratochvíle, které zůstávalo nedotčeno. Opakoval svou žádost stakovou naléhavostí atak urputně, žejsme se svého regenta začali trochu bát. Dostátního převratu oněm unás nikdo nevěděl, avšak oddob obnovené samostatnosti vyskytovalo se Stoklasovo jméno vždy častěji ačastěji. Seznamovali jsme se sjeho zásluhami apřijali jsme ho zasvého pána. Učinili jsme to dost neochotně, aleco dělat? Všichni jsme poznávali, žedříve nebo později dosáhne toho, počem jeho srdce baží.


  Tím jsou zhruba vyčerpány skutečnosti spojené se směnou držitelů zámku Kratochvíle. Je čas vypravovati vlastní příběh.


  


  Koniec ukážky
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